
ROF-90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT - ROF-90 30MM GEISSELE SUPER
PRECISION MOUNT & RMR/SRO FDE

The Reptilia ROF-90 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts. Available
initially Geissele Automatics’ Super Precision optic mount, it adds a 90° mounting
point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to your magnified
scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s distance from the
host scope’s centerline, while ensuring enough clearance that the sight picture
isn’t obscured. Compatible with: Trijicon® – RMR & SRO Holosun® Technologies
–  HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

Attributes

Name: ROF-90 30MM GEISSELE SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047217
Mfr. No.: 100028
Color: Flat Dark Earth
Fits / Used For: HE507,HS507,HE407,HE508,Trijicon RMR,HS407,Trijicon SRO
Height: 30mm
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850002688238

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT von Reptilia Corp. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihre Optikmontage zu
erweitern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Defekten aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit dem ROF90 kompatible Optiken, wie Trijicon RMR, Trijicon SRO und die
HolosunSerie (HS407, HE407, HS507, HE507, HE508).
Stellen Sie sicher, dass die Montage ordnungsgemäß und sicher an Ihrem Zielfernrohr befestigt ist, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schrauben und Befestigungen auf Festigkeit und Sicherheit.
Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen auszusetzen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben. Dazu gehören ein
Schraubenschlüssel und ein TorxSchraubendreher.
Montage:

Entfernen Sie die vorhandene Optikmontage von Ihrem Zielfernrohr.
Platzieren Sie die ROF90Montage auf dem Zielfernrohr und richten Sie sie korrekt aus.
Ziehen Sie die Schrauben vorsichtig an, um sicherzustellen, dass die Montage fest sitzt. Überprüfen
Sie die Anleitung des Herstellers für spezifische Drehmomente.

Optikbefestigung:
Befestigen Sie Ihre Trijicon RMR oder SRO auf der ROF90Montage.
Stellen Sie sicher, dass die Optik sicher befestigt ist und nicht wackelt.

Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass das Sichtfeld Ihrer Optik nicht durch die Montage verdeckt wird.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Handhabung und Nutzung des Montagesystems vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rücknahmestellen oder Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsfragen oder Problemen
Unterstützung erhalten.



1.  

2.  

3.  

ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable and secure mounting solution for your optics. It is essential to follow the
safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always read and follow the manufacturer's instructions before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or disassemble the mount.
Report any unsafe product conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use only compatible optics as specified in the product description.
Ensure that the mount is securely attached before using the firearm.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for optics.
Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh weather conditions.
If the mount becomes loose during use, cease operation immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps

Align the ROF90 mount with the mounting points on your magnified scope.
Secure the mount using the provided screws, ensuring a snug fit.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications.
Attach the Trijicon RMR or SRO optic to the designated mounting point on the ROF90.
Verify that all connections are secure before use.

Usage Guidelines

Always check the mount and optic for stability before each use.
Use the optic in accordance with the manufacturer’s guidelines.
Maintain a safe shooting environment and follow all firearm safety rules.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Reptilia ROF90
Trijicon RMR/SRO Mount. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Monture ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Introduction
La monture ROF90 de Reptilia est conçue pour améliorer votre expérience de tir avec une lunette de visée à
grossissement. Ce guide de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la monture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications recommandées.
Vérifiez l'intégrité de la monture avant chaque utilisation. Recherchez des signes d'usure ou de dommages.
Gardez la monture hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas la monture. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : La ROF90 est conçue pour être utilisée avec des optiques spécifiques. Assurezvous
que votre Trijicon RMR ou SRO est compatible.
Montage sécurisé : Vérifiez que la monture est correctement fixée à votre lunette avant de commencer à
tirer.
Vérification de l'alignement : Avant chaque utilisation, assurezvous que l'alignement de la lunette et de la
monture est correct pour éviter des erreurs de visée.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser la monture dans des conditions extrêmes (températures
très élevées ou basses, humidité excessive) qui pourraient affecter ses performances.
Surveillance des enfants : Si des enfants sont présents, assurezvous qu'ils ne jouent pas avec la lunette ou
la monture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que la surface de montage de votre lunette est propre et sèche.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Fixation de la monture :

Alignez la monture ROF90 sur la lunette de visée.
Utilisez les vis fournies pour fixer la monture. Ne serrez pas excessivement pour éviter d'endommager
le matériel.

Installation de l'optique :

Placez votre Trijicon RMR ou SRO sur le point de montage de la ROF90.
Assurezvous que l'optique est bien fixée et qu'elle ne bouge pas.

Vérification finale :

Vérifiez que tout est solidement fixé et bien aligné avant d'utiliser la lunette.

Utilisation



Lorsque vous êtes prêt à tirer, vérifiez à nouveau que votre monture et votre optique sont correctement
installées.
Ajustez votre lunette selon vos préférences avant de commencer à tirer.
Restez attentif à votre environnement et aux conditions de tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si possible, retournez le produit au fabricant ou à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de la monture ROF90, veuillez contacter le service client de
Reptilia Corp. Les informations de contact peuvent être trouvées sur le site officiel de Reptilia.

Ce guide a été conçu pour vous aider à utiliser la monture ROF90 en toute sécurité. Veuillez suivre toutes les
instructions et directives pour garantir une expérience de tir optimale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
ROF90 TRIJICON RMR/SRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ROF90 TRIJICON RMR/SRO di Reptilia Corp. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di mira con ottiche ingrandite. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il montaggio con un'ottica non compatibile.
Evita di esporre il prodotto a condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: cacciaviti, chiavi esagonali, ecc.
Controlla che il supporto ottico Super Precision di Geissele sia installato correttamente.

Installazione del Montaggio ROF90

Rimuovi eventuali ottiche esistenti dal supporto.
Posiziona il montaggio ROF90 in modo che il punto di montaggio a 90° sia rivolto nella direzione
desiderata.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Installa il Trijicon RMR o SRO sul montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Uso del Montaggio

Dopo l'installazione, verifica che il Trijicon RMR o SRO sia correttamente allineato e stabile.
Effettua un test di mira per assicurarti che non ci siano ostruzioni nella visuale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è consigliabile contattare il produttore o il
rivenditore presso cui è stato acquistato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo montaggio ROF90
TRIJICON RMR/SRO. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT firmy Reptilia Corp. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia do montażu.

Montaż Uchwytu

Zdejmij celownik z broni, jeśli jest zamontowany.
Umieść uchwyt ROF90 na uchwycie optycznym Super Precision Geissele.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania uchwytu, upewniając się, że są dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Montaż Celownika

Zamontuj celownik Trijicon RMR lub SRO na uchwycie.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony i zabezpieczony.

Testowanie Ustawienia

Przed rozpoczęciem strzelania przetestuj ustawienie celownika, aby upewnić się, że jest stabilne i
dokładne.

Instrukcje Utylizacji
Użyj lokalnych usług utylizacji, aby pozbyć się produktu w sposób zgodny z przepisami dotyczącymi ochrony
środowiska.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera części elektroniczne lub inne materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeb związanych z bezpieczeństwem, prosimy o kontakt z lokalnym punktem serwisowym
lub przedstawicielem producenta.
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ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ROF90 Trijicon RMR/SRO mountin käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleiset
tuoteturvallisuusasetukset (GPSR) ja tarjoaa sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vioittumista tai muita ongelmia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vahinkoa, jos sitä käytetään väärin.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennettavat osat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennusprosessissa.
Varmista, että kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Asenna ROF90 mount kiikarin kiinnityspisteeseen.
Varmista, että mount on tiukasti kiinni ja oikeassa kulmassa.
Kiinnitä Trijicon RMR tai SRO mountin päälle ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.

Käyttö

Käynnistä kiikari ja tarkista, että kaikki toimii oikein.
Säädä optiikka tarpeen mukaan varmistaaksesi parhaan näkyvyyden.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja tuotteen kunto.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja.

Lisätietoa
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että ilmoitat
kaikki mahdolliset ongelmat tai vaarat, jotka liittyvät tuotteeseen.

Huomautus

Tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvalliseksi ja tehokkaaksi käyttämiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för ROF90 TRIJICON
RMR/SRO MOUNT

Introduktion
Tack för att du har valt Reptilia ROF90, en högkvalitativ monteringslösning för din kikarsikte. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla optikfästen som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att montera produkten på instabila eller osäkra ytor.
Använd skyddsglasögon om det är nödvändigt under installationen.
Undvik att rikta kikarsiktet mot människor eller djur under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:

Montera ROF90 på Geissele Super Precisionfästet enligt följande steg:
Placera monteringsfästet på det angivna området.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringsfästet.
Kontrollera att monteringen är säker och stabil.

Användning:

Montera din Trijicon RMR eller SRO på det installerade fästet.
Justera siktesbilden enligt tillverkarens anvisningar.
Testa siktesinställningarna på en säker plats före användning i fält.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt ska hanteras enligt lokala bestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt
återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid
kontakt.

Tack för att du väljer Reptilia ROF90. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din utrustning!
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Návod na bezpečné používání produktu ROF90
TRIJICON RMR/SRO MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ROF90 od společnosti Reptilia Corp. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž zvětšovacích optik, včetně Trijicon RMR a SRO. V této příručce
najdete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a není nabitá.
Při manipulaci s optikou a montáží se vyhněte silným nárazům a pádům.
Dbejte na to, aby montáž byla správně upevněna a zajištěna.
Při použití produktu na zbrani dodržujte všechny bezpečnostní pokyny výrobce zbraně.
Pokud si nejste jisti správnou instalací, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Umístění: Umístěte montáž ROF90 na optickou montáž Super Precision od Geissele Automatics.
Upevnění: Pomocí vhodného šroubováku upevněte montáž na místo. Dbajte na to, aby byla montáž pevně
zajištěna.
Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž stabilní a bezpečně připevněná.

Používání

Při používání optiky s montáží ROF90 dbejte na přesnost a stabilitu.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci nebo recyklaci.
Nikdy nevyhazujte elektronické součásti do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo autorizované prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy v
rámci EU.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


